
(๑๐) 

คําอธิบายสัญลักษณและคํายอ 

ก.  คํายอเกี่ยวกับพระไตรปฎก 

 วิทยานิพนธฉบับนี้ ผูวิจัยใชคัมภีรพระไตรปฎกท้ังภาษาบาลีและภาษาไทยของ

มหาวิทยาลัยมหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย โดยใชชุด “พระไตรปฎกภาษาบาลี ฉบับมหาจุฬาเตปฏกํ 

๒๕๐๐” ท่ีพิมพเม่ือปพุทธศักราช ๒๕๓๕ และใชชุด “พระไตรปฎกภาษาไทย ฉบับมหาจุฬาลงกรณ

ราชวิทยาลัย” ท่ีพิมพเม่ือปพุทธศักราช ๒๕๓๙ โดยกําหนดการใชคํายอชื่อพระไตรปฎกเริ่มจาก

อักษรยอชื่อคัมภีร ตามดวยวงเล็บฉบับท่ีใช แลวตามดวยเลม/ขอ/หนา ตามลําดับ เชน  

 - ที.สี. (บาลี) ๙/๒๗๖/๙๗. หมายถึง ทีฆนิกาย สีลกฺขนฺธวคฺคปาลิ พระไตรปฎกภาษา

บาลี ฉบับมหาจุฬาเตปฏกํ ๒๕๐๐ เลมท่ี ๙ ขอ ๒๗๖ หนา ๙๗ 

 - ที.สี. (ไทย) ๙/๒๗๖/๙๘. หมายถึง ทีฆนิกาย สีลักขันธวรรค พระไตรปฎกภาษาไทย 

ฉบับมหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย เลมท่ี ๙ ขอ ๒๗๖ หนา ๙๘ 

 ผูวิจัยจะทําการอธิบายสัญลักษณคํายอเฉพาะคัมภีรท่ีนํามาใชอางอิงในวิทยานิพนธนี้

เทานั้น ไมไดทําอักษรยอไวครบทุกคัมภีร มีรายละเอียดสัญลักษณและคํายอ ดังนี้ 

 

 

อักษรยอพระวินัยปฏก  

เลม คํายอ  ช่ือคัมภีร   

๔ วิ.ม. (ไทย) = วินัยปฎก มหาวรรค  (ภาษาไทย) 

อักษรยอพระสุตตันตปฏก  

เลม คํายอ  ช่ือคัมภีร   

๙ ที.สี.  (ไทย) = สุตตนัตปฏก ทีฆนิกาย  สีลขันธวรรค (ภาษาไทย) 

๑๐ ที.ม. (ไทย) = สุตตันตปฎก ทีฆนิกาย มหาวรรค (ภาษาไทย) 

๑๑ ที.ปา. (ไทย) = สุตตนัตปฏก ทีฆนิกาย ปาฏิกวรรค (ภาษาไทย) 

๑๒ ม.มู. (ไทย) = สุตตันตปฎก มชฌิมนิกาย มูลปณณาสก (ภาษาไทย) 

๑๔ ม.อุ. (ไทย) = สุตตันตปฎก มัชฌิมนิกาย อุปริปณณาสก (ภาษาไทย) 

๑๖ สํ.นิ. (ไทย) = สุตตนัตปฏก สํยุตตนิกาย  นิทานวรรค (ภาษาไทย) 

๑๘ สํ.สฬา. (ไทย) = สุตตนัตปฏก สํยุตตนิกาย สฬายตนวรรค (ภาษาไทย) 

๑๙ สํ.ม. (ไทย) = สุตตนัตปฏก สํยุตตนิกาย มหาวารวรรค (ภาษาไทย) 

๒๐ องฺ.เอกก. (ไทย) = สุตตันตปฎก อังคุตตรนิกาย เอกกนิบาต (ภาษาไทย) 

๒๑ องฺ.จตุกฺก. (ไทย) = สุตตันตปฎก อังคุตตรนิกาย จตุกกนิบาต (ภาษาไทย) 

๒๒ องฺ.ปฺจก. (บาลี) ? สุตฺตนฺตปฏก องฺคุตฺตรนิกาย ปฺจกนิปาตปาลิ (ภาษาไทย) 



(๑๑) 

 องฺ.ปฺจก.  (ไทย) ? สุตตันตปฎก อังคุตตรนิกาย ปญจกนิบาต (ภาษาไทย) 

๒๒ องฺ.ฉกฺก. (ไทย) ? สุตตันตปฎก อังคุตตรนิกาย ฉักกนิบาต (ภาษาไทย) 

 องฺ.สตฺตก. (บาลี) ? สุตฺตนฺตปฏก  องฺคุตฺตรนิกาย  สตฺตกนิปาตปาลิ  (ภาษาไทย) 

 องฺ.สตฺตก. (ไทย) ? สุตตันตปฎก  อังคุตตรนิกาย  สัตตกนิบาต  (ภาษาไทย) 

๒๓ องฺ.อฏฐก. (ไทย) ? สุตตันตปฎก อังคุตตรนิกาย อัฏฐกนิบาต (ภาษาไทย) 

๒๓ องฺ.นวก. (ไทย) ? สุตตันตปฎก อังคุตตรนิกาย  นวกนิบาต  (ภาษาไทย)  

๒๔ องฺ.ทสก. (ไทย) ? สุตตันตปฎก  อังคุตตรนิกาย  ทสกนิบาต  (ภาษาไทย) 

๒๔ องฺ.เอกาทสก.  (ไทย) ? สุตตันตปฎก  อังคุตตรนิกาย  เอกาทสกนิบาต  (ภาษาไทย) 

๒๕ ขุ.ธ. (ไทย) ? สุตตันตปฎก ขุททกนิกาย ธรรมบท (ภาษาไทย) 

๓๑ ขุ.ป.  (ไทย) ? สุตตันตปฎก  ขุททกนิกาย  ปฏิสัมภิทามรรค  (ภาษาไทย) 

๓๓ ขุ.อป.  (ไทย) ? สุตตันตปฎก  ขุททกนิกาย  อปทาน  (ภาษาไทย) 

อักษรยอคัมภีรพระอภิธรรมปฎก  

เลม คํายอ  ช่ือคัมภีร   

๓๔ อภิ.สงฺ.  (ไทย) ? อภิธรรมปฎก  ธรรมสังคณี   (ภาษาไทย)  

๓๕ อภิ.วิ.  (ไทย) ? อภิธรรมปฎก  วิภังค   (ภาษาไทย) 

    

 

 

ข. คํายอเกี่ยวกับคัมภีรอรรถกถา 

 วิทยานิพนธฉบับนี้ ผูวิจัยใชคัมภีรอรรถกถาเฉพาะภาษาไทยเนื่องจากผูวิจัยไมมีความ รู

ดานภาษาบาลีไวยากรณชั้นสูง โดยใชฉบับของมหาวิทยาลัยมหามกุฏราชวิทยาลัยท่ีอยูในชุด 

“พระไตรปฎกพรอมอรรถกถา แปล ชุด ๙๑ เลม” ท่ีพิมพเม่ือปพุทธศักราช ๒๕๓๕ เหตุท่ีเลือกใช

ฉบับนี้ เพราะแปลสมบูรณครบทุกคัมภีรและอยูแนบทายเรื่องในพระไตรปฎกแตละเรื่องทําให

สะดวกแกการคนควาหาขอมูล ท้ังนี้ผูวิจัยกําหนดการใชคํายอชื่ออรรถกถาอนุวัตตามคูมือ

วิทยานิพนธของบัณฑิตวิทยาลัย โดยเริ่มจากอักษรยอชื่อคัมภีร ตามดวยวงเล็บฉบับท่ีใช แลวตาม

ดวยลําดับเลม/ภาค (ถามี)/ตอน (ถามี)/หนา ตามลําดับ เชน  

 ขุ.ธ.อ. (ไทย) ๑/๒/๒/๘๙ หมายถึง พระสูตรและอรรถกถาแปล ขุททกนิกาย ธัมมบท 

เลมท่ี ๑ ภาคท่ี ๒ ตอนท่ี ๒ หนา ๘๙ ฉบับมหามกุฏราชวิทยาลัย ๒๕๓๕ 

 ผูวิจัยจะทําการอธิบายสัญลักษณคํายอเฉพาะคัมภีรท่ีนํามาใชอางอิงในวิทยานิพนธนี้

เทานั้น ไมไดทําอักษรยอไวครบทุกคัมภีร มีรายละเอียดสัญลักษณและคํายอ ดังนี้ 



(๑๒) 

อรรถกถาพระวินัยปฎก  ภาษาไทย  ฉบับมหามกุฏราชวิทยาลัย 

เลมท่ี เลม ภาค ตอน คํายอ ช่ืออรรถกถา 

๖ ๔ ๑ - วิ.ม.อ.  (ไทย) สมันตปาสาทิกา มหาวรรคอรรถกถา 

๙ ๗ - - วิ.จู.อ. (ไทย) สมันตปาสาทิกา จูฬวรรคอรรถกถา 

 

อรรถกถาพระสุตตันตปฏก  ภาษาไทย  ฉบับมหามกุฏราชวิทยาลัย 

เลมท่ี เลม ภาค ตอน คํายอ ช่ืออรรถกถา 

๑๘ ๑ ๒ - ม.มู.อ. (ไทย) ปปญจสูทนี มูลปณณาสกอรรถกถา 

๒๑ ๒ ๒ - ม.ม.อ. (ไทย) ปปญจสูทนี มัชฌิมปณณาสกอรรถกถา 

๓๒ ๑ ๑ - องฺ.เอก.อ. (ไทย) มโนรถปูรณี เอกกนิบาตอรรถกถา 

๓๓ ๑ ๒ - องฺ.ทุก.อ. (ไทย) มโนรถปูรณี ทุกนิบาตอรรถกถา 

๓๔ ๑ ๓ - องฺ.ติก.อ. (ไทย) มโนรถปูรณี ติกนิบาตอรรถกถา 

๓๕ ๒ - - องฺ.จตุกฺก.อ. (ไทย) มโนรถปูรณี จตุกกนิบาตอรรถกถา 

๓๖ ๓ - - องฺ.ปฺจก.อ. (ไทย) มโนรถปูรณี ปญจกนบิาตอรรถกถา 

๔๑ ๑ ๒ ๒ ขุ.ขุ.อ. (ไทย) ปรมัตถโชติกา คาถาธรรมบท 

๔๓ ๑ ๒ ๔ ขุ.ขุ.อ. (ไทย) ปรมัตถโชติกา อุทานอรรถกถา 

๔๔ ๑ ๓ - ขุ.อุ.อ. (ไทย) ปรมัตถโชติกา อุทานอรรถกถา 

๔๕ ๑ ๔ - ขุ.อิติ.อ. (ไทย) ปรมัตถโชติกา อิติวุตตกอรรถกถา 

๔๗ ๑ ๖  ขุ.สุ.อ. (ไทย) ปรมัตถโชติกา สุตตนิบาตอรรถกถา 

๕๓ ๒ ๓ ๑ ขุ.เถร.อ. (ไทย) ปรมัตถโชติกา เถรคาถาอรรถกถา 

๖๖ ๕ ๒ - ขุ.ม.อ. (ไทย) สัทธัมมโชติกา มหานิทเทสอรรถกถา 

๗๒ ๙ - - ขุ.อป.อ. (ไทย) วิสุทธชนวิลาสิน ี อปทานอรรถกถา 

        

ค. คํายอเกี่ยวกับคัมภีรฎีกาและปกรณวิเสส 

 วิทยานิพนธฉบับนี้ใชฎีกาภาษาบาลี ฉบับมหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย ในการอางอิงโดย

ระบุเลม/ขอ/หนา หลังคํายอชื่อคัมภีร เชน  

 ที.สี.ฏีกา (บาลี) ๑/๒๗๖/๓๗๓ หมายถึง ทีฆนิกาย ลีนตฺถปฺปกาสินี สีลกฺขนฺธวคฺคฏีกา 

ภาษาบาลี เลม ๑ ขอ ๒๗๖ หนา ๓๗๓  

 ฉบับมหาจุฬาฎีกา เปนฉบับท่ีสมบูรณ สวนภาษาไทยมีพิมพเผยแผ ๒ เลม คือคัมภีรสารัตถ

ทีปนีฎีกาพระวินัย และคัมภีรวิสุทธิมรรคมหาฎีกา 



(๑๓) 

 การอธิบายอักษรยอในวิทยานิพนธฉบับนี้ ไดทําอักษรยอเฉพาะคัมภีร ท่ีอางอิงในวิทยานิพนธ

นี้เทานั้น 

 

อักษรยอคัมภีรอรรถกถาปกรณวิเสส 

 

สงฺคห.  (ไทย) = อภิธัมมัตถสังคหะ  (ภาษาไทย)) 

วิสุทฺธิ. (ไทย) = วิสุทธิมรรคปกรณ (ภาษาไทย))   

 


